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SEMANTICS OF MOTION VERB JYZKEP 'TO GET DOWN' IN THE TUVAN LANGUAGE IN COMPARISON
WITH SEMANTICS OF MOTION VERB TYCEP 'TO GET DOWN' IN THE KHAKASSIA LANGUAGE
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The article is devoted to the identification of similarities and differences in the semantic structures of the Tuvan word dyorcep and
Khakassian myicep. The analysis of the semantic structures of the Tuvan word dyarcep and Khakassian myjicep shows that the semantics
of these words is at the same time similar and different. The similarity is manifested in the fact that the semantic structures of the Tu-
van motion verb dyarcep and Khakassian mjicep have the similar types of meanings: basic (primary) nominative meaning; derivative-
nominative meaning, motivated by the basic meaning. The difference in the semantics of the words being compared is that the seman-
tic structure of the Tuvan word does not include such meanings as ‘to fall from somewhere’ (LSV3) ‘to land, to decline’ (LSV,), which
Khakassian myicep has. In turn, the Khakassian word mjicep does not have the meaning to sink (LSV3), typical of the Tuvan word
Oyorcep. This is conditioned by the fact that every nation has its own specific features of the language, culture and tradition.

Key words and phrases: verb; Tuvan language; Khakassian language; lexical meaning; semantic structure of word; lexical-
semantic variant (LSV); context.

YK 372.881.111.1
Iegarornueckue HayKu

B cmamwe paccmampugaromest 0cobeHHocmuy 00yyenust UHOCMPAHHOMY SI3bIKY OJis HAYYHbIX Yenel npenooagameineti
MEXHUYECKUX 8Y306 6 CUcHmeme NOsbleHUsl Keamugurayuu. Anamuzupyemcs cmpykmypa Kypca «Hemeyxutl sizvix
ons Hayunvlx yeaeuy. Obcysxcoaiomes yeau Kypcea, e2o memamuyeckoe u s3vikogoe coodeposcanue. IIpednogicenvl
Kpumepuu omoopa mexcmogoz2o Mamepuaid, Memoobl U npuemsl ayOUmopHOU U CAMOCMOSMENbHOU pabombi.

Kniouesvie cnosa u qbpasbl.' PIHOCTpaHHLIfI SA3BIK JJIA HAYYHBIX ueneﬁ; KOMIICTCHIIMA, OT60p Matepuiia; 3alaHusa U
IIPUEMBI; pa60Ta C TEKCTOM; KOHTPOJIb, CAMOKOHTPOJIb.

Bbenenwk Tamapa HuxosiaeBna
Hayuonanvhutii uccnedosamenvckuti TomcKutl noaumexHuyecKutl yHuepcumem
traum52@mail.ru

K BOIIPOCY Ob OPTAHU3ALIMU KYPCA «<HEMELKHW SA3BIK 111 HAYUYHBIX HEJER»°

B Hacrosiiee BpeMsi 00ydeHHE HHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJISIETCS OJJHAM M3 NPHOPUTETHBIX HAIPaBJICHUH MOJCPHH-
3a1Mu 00pa30BaHNUs, IOCKOJIBKY BIIaJICHUE HHOCTPAHHBIM S3BIKOM OTKPBIBAET COBPEMEHHOMY CIICIIHAIIICTY HEOTPAHH-
YEeHHBIH JOCTYN K pa3iIMYHBIM MUCTOYHHKAaM MH(OpPManny, HEOOXOIUMON Isi HaydHOW M NMpO(EeCcCHOHAIBHON nes-
TenbHOCTH. COOTBETCTBEHHO, PACTyT MOTPEOHOCTH HE TONBKO B M3YUCHUH Pa3srOBOPHOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, HO U
B Pa3BUTHU HABBIKOB YTECHHS U MOHMMAHUS CIIOKHBIX JOKYMEHTOB, CTaTell, CTATUCTUYECKHUX JAHHBIX U APYTUX Mare-
pHAIOB, N31aBa€MbIX Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE (B HAIlIEM CJIydae — HEMELIKOM) B CaMbIX Pa3HbBIX 00JIaCTSIX 3HAHUH.

Llenbio TaHHOM CTaThU SBISIETCS PACCMOTPEHNE HEKOTOPBIX 0COOEHHOCTEH 00yUeHNsI HEMELKOMY SI3bIKY B Hayd-
HBIX 11X IperoaBaTesiedl TEXHUYECKUX CIEHHUAILHOCTEH B paMKaXx IMOBBIMIECHUS KBAIN(DHUKAIMK. YUUTBIBAs CIe-
UKy JaHHOTO Kypca, a Takke 0COOEHHOCTH KOHTHHIEHTA CITyniaTenel, He0OX0ANMO OTMETHTh, YTO B €r0 OCHOBE
JISKHUT TPUHIMI MEX JUCIUIUIMHAPHOCTH. J[pyriMu cJI0BaMH, BECh IPOLiEcC 0OYyUESHHUs ONMPACTCS HA CBS3U C MPETIO-
JlaBaeMbIMU Ha Kadeape MTUCLUUIUIMHAMHU, B OCOOCHHOCTH C TaKMMH, KaK YTEHHE MHOS3BIYHBIX TEKCTOB, ITPaKTHYE-
CKHH Kypc ITMCBMEHHOH peuM, MpaKkTUYecKas I'PaMMAaTHKa, IIPAKTHUKA YCTHOM pedd, YTEHHWE HayYHO-TIOMYJISIPHOMN
U po(eCcCHOHANBHOI JINTEPATYPHI.

© Benentok T. H., 2013
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B Hacrosimunii MOMEHT CyIIECTBYET MHOXKECTBO 3apyOEKHBIX YYEOHBIX KOMILJIEKCOB MO HEMEIKOMY SI3BIKY IS
Hay4YHBIX IIeJeH, 3a7a4eil KOTOPBIX ABJIACTCS JIMIIb NMOArOTOBKAa MHOCTPAHIIEB, HEJOCTATOYHO XOPOIIO BJIAJCIOIINX
HEMEIIKUM SI3bIKOM, K 00YUEHHIO MM NPO(ECCHOHATIBHOMN NEATEIbHOCTH B HEMEIIKOS3bIYHBIX CTPAHaX 10 KOHKPETHOM
CHEUAILHOCTH WM HAIPaBICHUIO, K TOHMMAaHUIO JIEKIMH, HAMMCAHUIO HAYYHBIX pabOT Ha HEMEIKOM SI3BIKE U T.II
OnHako B paMKax paccCMaTpHUBaEMOTo Kypca BO3MOYKHO, Ha HAIll B3I, pelaTh 0ojiee 0ObeMHBIE 3a1a4i: HE TOJIBKO
BBIPa0OOTATh U Pa3BUTh HABBIKM OOIIECHNS B HAYYHOU CpeJie Ha HEMEIIKOM SI3bIKE B paMKaX KOHKPETHOW ANCHIUIUINHBI,
HO M TOATOTOBUTH OOy4aromuxcsi K paboTe C pa3nuuHBIMM BHAAMH HAay4YHBIX W TEXHHYECKHX TEKCTOB
C BO3MOXKHOCTBIO B JIaIbHEHINIEM aHAIM3MPOBATh, NHTEPIPETUPOBATh M HCIOJIB30BATh MOIYYCHHYIO HH(POPMAINIO
B CBOEH MpPO(EeCCHOHAIBHON WM HayYHO-HUCCIIENOBATEILCKOM AEATEIBHOCTH. B CBS3M € 3THMM IOCTaTOYHO MHOTO
BHUMaHHMS B POTPaMMe MOBBIIICHNS KBATN(HUKALNH YASIACTCS MEKANCIUILIMHAPHBIM CBS35IM C OOLIMMH T'yMaHH-
TapHBIMH, MATEMAaTUYECKUMH U €CTECTBEHHOHAYYHBIMH JHUCIMIUIMHAMH. 3HAHHE OCHOBHBIX HEMEIKHX TEPMHHOB U
crenn(uIecKoi Pppa3eoJIOruy STHX TUCHUIUINH B OyaymieM oOierduT padoTy ¢ TeKCTaMH (aHANW3, mepeBon, pede-
pHpOBaHuE, aHHOTUPOBaHKE) 110 OOJIee Y3KUM U CIICHHAIBHBIM TeMaM, PAaCIIMPUT JIMHIBUCTHYECKYIO KOMIIETEHIIUIO
MIPEToIaBaTelIs B [IETIOM, TIO3BOJIUT OCYIIECTBISIT CAMOCTOATEIBHBIN MMONCK TBOPUYECKUX PEIICHUH HACYIIHBIX 3a/1a4.

VYuureiBas 0COOEHHOCTH O0Oy4YEHHsI B paMKaX JIaHHOTO Kypca, B KauecTBE OCHOBBI LIeJIeCOO00pa3HO BBIOpaTh ayTeH-
TUYHBIC TEKCTHI M3 Pa3HBIX MCTOYHHKOB: COOPHHKOB CTaTeH, HEMEIKNX HAayJHO-IIOMYJSIPHBIX XKypHAJIOB M 00pa3oBa-
TEJIbHBIX CAaWTOB ceTn VHTepHeT Ha COBPEMEHHBIC U TPaJUIMOHHBIE TEMbI — HayKa, TEXHUKa, oOpazoBanue u np. [Ipu
3TOM OTOOp MaTepHaa LeJIeco00pa3Ho OCYIIECTBIATH C YYETOM TEMaTHIECKOro OIX0Aa K €r0 OpraHu3aliy, KOTOPIH
TMIPEe/IoIaraeT «BBIICICHUE ONIPEICIICHHOTO KOJIMYECTBA TeM, B COOTBETCTBHU C KOTOPBIMU IPYIITUPYETCS JIEKCHKA U pe-
4eBble 00pasp [2, c. 12]. Takum 00pa3om, TepBEIA KpUTEpHA 0TOOpPa — 3TO COOTBETCTBHE TEKCTa M3ydacMOU TeMe.
I'maBHBIM 00BEKTOM 00YyUeHHS TOHMMAHMIO TEKCTa BBICTYIAET €ro coepxaHue. BakHO HayduTh ciymiaTenell UCKaTh
OTops! (JIEKCHYECKHUE, JIOTHKO-CMBICIIOBBIE, TpaMmarrdeckue). HeobxomuMo o0ydaTh MX MOHHMMAHHIO CJIOB, JIEKCHKO-
IPaMMaTHYECKHX CTPYKTYp € HOCTEHNEHHBIM 00O00IIEHHEM POUMTAHHOTO B BUAE CAMOCTOSITEIBHBIX CYXKICHHH U BBIBO-
noB. He mMeHee BakeH TakoW KpHTepuil, Kak MH(OpPMAaTHBHOCTb. Marepuansl, UCIIONb3yeMble B Y4eOHOM Mpoliecce,
JIOJDKHBI OBITh HACBILIEHBI OOJIBIIMM KOJMYECTBOM HOBOMW M TTOJIE3HOM JUISl HUX MH(POPMAIH, KOTOpasi CMOIJIa Obl MX 3a-
MHTEPEeCcoBaTh U BbI3BATh ONPEIEICHHOTO POJia SMOIIMOHAIIBHBII OTKJIMK, a CJIeJ0BaTe/IbHO, MOTHBUPOBATh HA MOAPO0-
HOE M3y4YeHHE 3THX TeKCTOB. HeoO0xommmo Takxke ydecTs pazHooOpa3He KaHpOB (OIMCAHIE TEXHOJIOTHYECKOTO TpoLecca
WM 9KCTIEPUMEHTA, U3JI0)KEHUE NCTOPUYECKUX COOBITHH U SIBJICHUII, OLICHOUHOE CY)KICHHE aBTOpa U T.II.) U MpPUBJIEKa-
TEIIbHOCTh, KOTOPYIO 00ECIIeUMBAET MO3HABATENBHBIN XapaKkTep TEKCTOB M MHTEPEC K HUM CIICIHAINCTOB B PA3IMIHBIX
00acTsX HayKu M TexHUKH [3]. HakoHel, roBopsi 0 TaKOM KpUTEPHH, KaK COAep)KaTelbHasi LeJOCTHOCTh MaTeprasoB,
cregyer oOpaTuTh BHUMaHHE HA HAIMYKE JIOTHYECKUX CBA3eH MEXKIY COCTABILIOIIMMHI TOTO WM MHOTO TEKCTa (B JaH-
HOM CJIy4ae pedb UIET O Pa3IMuyHOro pojia MECTOMMEHHBIX 3aMeHaX, KOHHEKTOPAaX, HJUIUITHYECKUX MIPEIIOKEHHUSX).

Takum 00OpazoM, opraHu3anyio yd4eOHOrO Marepuala IeIecoo0pa3Ho OCYIIECTBIISITh Ha TEOpPETHUECKoi Oase,
Ha MPU3HAHUM CYIIECTBOBAHKS OOIICHAYYHOTO CTHIISI, MPEACTABICHHOTO COBOKYITHOCTBIO JIEKCHKO-(hpazeosiornieckux
W CHHTaKCHYECKUX CPEACTB, TPAIUIIMOHHO MCHOJIb3YEMBIX /I BEIpa)KEHHsI HanOoee OOIINX CBsI3eH M OTHOIICHUH
NIPU M3JIOKEHUH U 0OCYXKJIEHUH BCEBO3MOXKHBIX HAYUHBIX TEOPHid, a TAKKe JUIS OPraHU3alMK Pa3IMYHBIX JKaHPO-
BBIX Pa3HOBHJHOCTEH HayYHBIX TEKCTOB.

Ha ocHOBe BBIIIIECKa3aHHOTO MOYKHO CJIeNIaTh BBIBOJ O TOM, PA3BUTHE KaKUX YMEHHH M HaBBIKOB I0/IPa3yM e-
BaeTcs B paMKax Kypca «Hemenkwuii si3bIK U1 Hay49HBIX 1enei». [Ipearnonaraercs, 4To B pe3ysibTaTe €ro OCBOCHUS
oOyuaromuiics 0yaeT:

— BIAJEeTh OCHOBHBIMH BHJIAMH MOHOJIOTHMYECKOTO (IOKJIad, COOOIIEHHE) M HAJIOTHYECKOTrOo (MHTEPBBIO,
JICKYCCHSI) BHICKA3bIBaHMUS;

— yMeTbh BhIpaXkaTh OOLIMPHBIN peecTp KOMMYHHKAaTHBHBIX HAMEPEHNUI;

— yMeTb IOHUMATh MHOS3BIYHBIE TEKCTHI KAK HA YPOBHE U3BJICYEHHs OCHOBHON MH(GOPMAIMH, TaK U Ha yPOBHE
TIOJTHOTO ¥ TOYHOTO TIOHUMaHHS X COJCPIKaHHUS;

— YMETb MOJIb30BATHCS CIIOBAPHO-CIIPABOYHOI JTUTEPATypOi Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— BIAJETh IPHEMaMM CMBICIOBOH NepepabOTKH TEKCTa Ul MCIOJIb30BaHMS IMPHOOPETEHHBIX YMEHHH B MpO-
(dheccHoHATBHON eATeIbHOCTH;

—  BJIQJIETh NIPOJAYKTHBHOM IIMCbMEHHO peUbI0 HAYYHOTO XapakTepa B peeliax N3y4eHHOIO S3bIKOBOIO MaTepHaia.

B pesymbraTe OCBOCHHS Kypca BO3MOXKHO DPAa3BUTHE YHHBEPCATBHBIX (OOIIEKYJIBTYPHBIX) KOMIIETEHITHH,
YTO MoJpasymMeBaeT (OPMUPOBAHIE CIOCOOHOCTH BJIa/IETh HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM KaK CPEICTBOM NpogeccHoHalb-
HOTO ¥ HAYYHOTO OOIIEHUS Ha YPOBHE, ITO3BOJIAIONIEM paboTaTh B MHTEPHAI[MOHAIEHON cpejie; CIIOCOOHOCTH K ca-
MOPa3BHUTHIO, MOBBIIIEHUIO KBATM(PHUKALMKA U MacTepcTBa. UTo Kacaercs MpodecCHOHaIbHBIX KOMIETEHINI 00yda-
IOLINXCS, TO 3/I€Ch PEYb MOWJET O FOTOBHOCTH BOCIPHHUMATh, 00pabaThiBaTh, aHAIN3UPOBATh U KPUTHUECKH OLle-
HHUBATh PE3yJIbTaThl, IOJy4YECHHbIE OTEYECTBEHHBIMHU U 3apyOeKHBIMU HCCIIEA0BATEISIMY; TIPEJCTABIISTH PE3YIbTATHI
MIPOBEAEHHOT0 MCCIIEIOBAHUS B BHJIE HAYYHOTO OTYETA, CTAThH WIIN TOKIIAJA.

C y4eToM IMOCTaBJICHHBIX IeJIei, 0COOEHHOCTEell KOHTHHIeHTa 00y4aloNIuXcsl, a TAKKe BPEMEHHBIX PaMOK, KO-
TOPBIMH OTpPaHW4eH Kypc (72 daca ayOWTOPHBIX 3aHATHHA M 36 9acOoB CAMOCTOSITETHHON paboTHI), B COACpKAHNE
Kypca «Hemenkuii S3bIK 17151 HAYYHBIX LeJIei» ObUIN BKJIIOYEHBI CIIEIYIOIINE TEMBI:

Tema 1. Crpareruu urenus u noanmanust. I[lonck uadopmarun B Texcre (Lesestrategien)

1.1. O6mee nonnManue Tekcta (globales Leseverstehen).

1.2. CenexruHoe utenue (selektives Leseverstehen).

1.3. HeranpHoe monnMmanue Tekcrta (detailliertes Leseverstehen).
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Tema 2. [Tucemennas Hayunas peus (Schreiben im wissenschaftlichen Bereich)

2.1. KorepeHTHOCTh Hay4HOH MHUCEMEHHOM peuH (strukturierte Rede).

2.2. Ommcanne nporieccoB (einen Vorgang beschreiben).

2.3. OmmcaHne CTaTHCTUYECKUX JaHHBIX, WIUTIOcTpanmii (Statistiken, Bilder interpretieren).

2.4. Hayunas cratbsa (wissenschaftlicher Beitrag).

Tema 3. YcTHOE oOmieHue B akafgeMudeckoit u HayaHoit cpene (Kommunikation im wissenschaftlichen Bereich)

3.1. Aprymenranus u quckyccus (argumentieren und diskutieren).

3.2. BrickassiBanmue MHeHHSA (Stellung nehmen).

3.3. TloaroTtoBka yctHoro cooOmenust u npesenranuu (einen miindlichen Bericht / Vortrag vorbereiten und
présentieren).

OTAM4YNUTENBHOW OCOOGHHOCTBIO Kypca B IIEJIOM SIBIISICTCS pa3HOOOpasue HCIOJb3YeMbIX METOJOB U IPUEMOB
o0ydeHHs, cpeau KOTOpbIX Hambosee 3Q(HeKTUBHBIMU SBISIOTCS KOMaHAHBIE (IPYMIIOBBIE) BUABI PalbOT, TaKHe Kak
POJIEBBIE UTPBI, CUMYJIALUH, TBOPYECKUE MTPOEKTHI, KPYTJIbIE CTOJIBI U AMCKYCCHH, KEHC-aHaIN3, TPYIIIOBbIE 3aHSTHS
B (hopMaTe «MO3rOBOTO IITypMay. YCIENIHOCTh PEIICHHs] MOCTABICHHBIX 337ad JOCTUTaeTCsl MOCPEJCTBOM KOM-
IUIEKCHOTO TMOJX0/a K padoTe ¢ TEKCTaMU HAyYHOTO XapakTepa. Bompockl o cozep kaHHIO TEKCTa 3aCTaBILIIOT 00Yy-
YAIOMINXCSl BHUMATEIBHO YUTATh BECh TEKCT U TOTOBUTHCS K YCTHOMY OTBETY (T.€. IIOATOTOBICHHOMY BBICKA3bIBa-
HUIO Ha 33[JaHHYIO TeMY). 3alaHHs Ha MTOMCK SKBUBAJICHTOB 3aCTABIISIIOT MHOTOKPATHO BHUMATEIBHO MPOCMATPUBATH
OTJETBHBIC €r0 YacTH. 32 HUMH CIIEIYIOT TPEHHPOBOUHBIE yIIpakHEeHNU [1].

B KkoHIIE KaXIOTO pa3zena JaroTCsl 3aJaHus U1 CAaMOKOHTPOJIA, KOTOPhIE HOCAT TBOPUECKHH M HPOOJIEMHO-
OpPHEHTHPOBAaHHBIM XapakTep. OHM MOTYT OBITH CBSI3aHBI, HallpUMeEp, C MOHUCKOM H 0030pOM JUTEpaTypel H
AJIEKTPOHHBIX UCTOYHHUKOB MH(OPMAIMU 10 KOHKPETHOH NpobiieMe, ¢ BHIIOJIHEHUEM WHIUBUAYATIbHBIX JOMAaIIHUX
3aJlaHKi, C OTIEPEKAOIICH CaMOCTOSATEIbHOM padoToii. Hanbonee moAXOqsSIIUMHE [T 3TUX IENICH SBIISIOTCS, HA HaI
B3I, CIIEAYIOIINE TEMBI:

— JIEKCHUKO-TpaMMAaTH4eCKHEe OCOOCHHOCTH TEKCTOB HAyYHOI'O XapaKTepa;

— pebepupoBaHue;

— ommcaHue rpaduKoB, IPOLECCOB, SBICHUH;

— aHaJM3 CXeM, Auarpamm;

— odopMIIeHHEe HAyYHBIX CTaTeH, TE3UCOB, HAYYHO-NUCCIIEJOBATEIbCKUX IPEIUIOKEHNH, COOOIICHNH;

— IIOATOTOBKA M MPE3EHTAIMs KOPOTKOTO JTOKIaa.

OueHKy pe3ylbTaTOB CaMOCTOSITENFHOM pPabOTHI IEIECOOO0pPa3HO BBHICTABIATH HA OCHOBE IAHHBIX KaK caMo-
KOHTPOJIS, TAK U KOHTPOJIS CO CTOPOHBI IIpenoaBaTenel. B meixax KOHTPOJIS UCTIONB3YIOTCS TECTOBBIE 3aJaHUs, pa3-
pa0oTaHHBIE B COOTBETCTBUH ¢ TpeOoBaHMAMHU EBpomelickoit accoruaiiy S36IKOBOr0 TeCTUPOBaHUs. TeKymuil KoH-
TPOJIb OCYIIIECTBIISIETCS B BUJIE IPOMEKYTOUHBIX TECTOB, PyOSKHBIX TECTOB IO MPOHACHHBIM TeMaM AJIs OTIpeIeIICHUs
CTETICHM MpoTrpecca U KOPPEKTUPOBKH eiicTBUI mpenoaBaTesst. VITOroBbIi KOHTpOIs nMeeT popMy 3adera U MpoBO-
JIUTCS B KOHIIE CEMECTpa B BHJIE TeCTa [0 BCEM BHaM UTeHHUS (00Iee, BRIOOPOYHOE U JeTAIbHOE TOHUMAHUE TEKCTa).

B ycnoBmsx pacTymiero mHTEpeca K M3y4eHHIO HEMENKOTO S3bIKa B HAYYHBIX LEJIAX aKTyalbHOCTH IPEICTaB-
JICHHOTO B CTaThe Kypca siBisieTcst oueBHIHOH. OHa 00ycioBiIeHa MOTPEOHOCTSIMH COBPEMEHHBIX CIICLHAINCTOB
B OBJIAJICHUM HaBbIKAMU M YMEHHSIMH OOILIEHHUS B HaydHOH cpere. IlepcriekTuBHOCT Kypca «Hemernkuil s3bIk 11
HaY4YHBIX LIEJIEi 3aKiIIo4YaeTcs B JaIbHEHIIEM COBEpPIICHCTBOBAHUN METOJI0B 00yUYEeHNS IperioiaBaTelieii TeXHuIe-
CKOTO By3a Pa3jIMYHBIM BHIAM PEUEBOI AEATEIBHOCTH B HAYYHOM KOHTEKCTE M pa3paboTKe CHEIUaIbHOTO KOM-
IUIEKCa YIPAXXHEHUH U 331laHUH C y4EeTOM IOTPEOHOCTEN M 0COOEHHOCTEH JaHHOTO KOHTHHICHTa 00yYaromuxcs.
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ON ORGANIZATION OF COURSE “THE GERMAN LANGUAGE FOR SCIENTIFIC PURPOSES”
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The article considers the features of teaching a foreign language for scientific purposes to higher education establishment teach-
ers in the system of further training. The structure of the course —Fhe German language for scientific purposes” is analyzed.
The objectives of the course, its thematic and linguistic content are discussed. The criteria for the selection of text material,
methods and techniques of in-class and independent work are suggested.
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